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Montageanleitung

Assembly instruction

Instruction de Montage

Drehauszug für Eckelement

Slide out for base corner unit

Extension pivotante pour élément angulaire

max
9 kg

max
9 kg

max
7 kg

max
7 kg

Links ausschwenkbar dargestellt, rechts ausschwenkbar spiegelbildlich.

Left swivelling pictured, right swivelling is reversed image.

Imagé est pivotant à gauche, pivotant à droite est inversée.
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Montageanleitung
Magic Corner Standard

Mounting instruction
Magic Corner Standard

Instruction de montage
Magic Corner Standard

max
9 kg

max
9 kg

max
7 kg

max
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Möbel, Cabinet, Meuble
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Links ausschwenkbar dargestellt

Left swivelling pictured.

Imagé est pivotant à gauche.

Rechts ausschwenkbar dargestellt.

Right swivelling pictured
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Imagé est pivotant à droite

Bohrschablone
Drilling template
Cabarit de perçage
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Bohrschablone
Drilling template
Cabarit de perçage
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Links ausschwenkbar dargestellt, rechts ausschwenkbar spiegelbildlich.

Left swivelling pictured, right swivelling is reversed image.

Imagé est pivotant à gauche, pivotant à droite est inversée.
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Montage Rückwandrahmen, Führungsblech, Anschlagwinkel, Schwenkhebel
Mounting of back wall frame, guide plate, angle bracket, swivel lever
Montage du cadre de paroi arrière, du guidage supérieur, du support d’angle, du levier pivotant
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Montage Ausziehrahmen
Mounting of pull-out frame
Montage du cadre d’extension
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Front einhängen und justieren.
Replacement and adjustment of front panel.
Fixation et ajustement du panneau frontal. 
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Front justieren.
Adjustment of front panel.
Ajustement du panneau frontal. 

Front demontieren.
Dismounting of front panel.
Démontage du panneau frontal. 

Die technischen Darstellungen und Massangaben, auch bei Abbildungen und Zeichnungen, sind unverbindlich. Konstruktionsverbesserungen sind vorbehalten.  
The technical illustrations and dimensions, including figures and drawings, are without obligation. We reserve the right to do construction amendments.
Les illustrations techniques et les mesures indiqués sont à titre indicatif, même pour des images et des dessins techniques. Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications de construction. 
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